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TESTI IN ADOZIONE:   - Diapason Orange 2 – B. Westphal – G. Bellano. Lang Edizioni.                               
                                            - Kaléidoscope B – Littérature et civilisation 
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-Finalità dell’insegnamento

 L’insegnamento della letteratura straniera nel triennio, mira a potenziare:

-la competenza comunicativa, per consentire un’adeguata interazione in contesti diversificati e una scelta di comportamenti espressivi sostenuta da un più ricco patrimonio linguistico;

-la comprensione interculturale, non solo nelle sue manifestazioni quotidiane, ma estesa ad espressioni più complesse della civiltà straniera e agli aspetti più significativi della sua cultura; 

-la consapevolezza della matrice comune che lingue e culture appartenenti allo stesso ceppo conservano attraverso il tempo, pur nelle diversità della loro evoluzione;

-l’educazione linguistica, coinvolgendo la lingua italiana e altre lingue straniere in un rapporto comparativo sistematico;

-il potenziamento consapevole dei processi di apprendimento, così da permettere la progressiva acquisizione di autonomia nella scelta e nell’organizzazione delle attività.

-Obiettivi di apprendimento
Al termine del triennio lo studente dovrà avere acquisito determinate competenze e abilità che gli permetteranno di essere in grado di:

-svolgere correttamente i compiti di lettura e di decodificazione di un messaggio scritto;

-riconoscere il genere e l’organizzazione formale di un testo letterario;

-cogliere il contenuto e il messaggio di un testo letterario;

-cogliere alcune evidenti differenze tra lingua letteraria e lingua corrente;

-contestualizzare un testo letterario nella sua dimensione storica, sociale, culturale;

-cogliere analogie e differenze e fare collegamenti tra opere letterarie prodotte da culture diverse;

-apprezzare, valutare un testo letterario.

-Metodologia

L’azione didattico - educativa si fonda su un approccio comunicativo e cognitivo. Si propone un progetto didattico che nasce dalla convinzione che l’apprendimento è una costruzione autonoma da parte dell’alunno, costruzione che passa attraverso delle operazioni di percezione, comprensione, formulazione d’ipotesi, memorizzazione, riflessione, e valutazione.

Il progetto didattico si concreta in una serie d’attività, di esercizi, di scambi, grazie ai quali gli alunni sono guidati a scoprire, dapprima intuitivamente, poi attivamente, i contenuti linguistici e comunicativi, a fare delle esperienze, a formulare delle ipotesi sul funzionamento della lingua e a verificare le loro ipotesi.

Questo approccio intuitivo guidato vede nel lavoro collettivo la forma privilegiata dell’attività in classe. In effetti, la relazione che si stabilisce tra i partecipanti, gli scambi tra studenti e professore e soprattutto tra alunni, sono il motore dell’attività d’insegnamento-apprendimento perché domanda loro una partecipazione attiva e uno sforzo costante e obbliga l’insegnante ad assumere il ruolo d’animatore, di guida, di facilitatore dell’apprendimento, colui che pone delle domande, che sollecita la partecipazione e la discussione, che aiuta a riflettere, che dà dei consigli, che sceglie l’itinerario più adeguato, che dà le informazioni utili quando sono necessarie, che incoraggia, che valuta il lavoro e ne discute con gli alunni.
1° Modulo – Ça m’intéresse. – Ore previste: 20-24

Prerequisiti :

- identificare l’origine di un messaggio orale, determinare la situazione comunicativa e l’intenzione dei
  locutori;

- coniugare i verbi regolari e alcuni verbi irregolari all’imperativo, al futuro semplice e all’imperfetto;

- raccontare un evento passato, dare la propria opinione.

Obiettivi:

- prendere e conservare la parola;

- esprimere lo stupore, la sorpresa;

- dare un consiglio;

- esprimere un augurio;

- riportare un discorso;

- litigare.

Strutture:

- les pronoms personnels accouplés, les pronoms personnels avec l’impératif affirmatif, les adverbes de
  manière, le conditionnel présent, les pronoms relatifs variables, le conditionnel passé, la période
  hypothétique, le discours indirect, les pronoms interrogatifs, l’interrogation indirecte.

2° Modulo – À mon avis. – Ore previste: 20-24

Prerequisiti :

- identificare i registri familiare, standard,sostenuto;

- riportare un discorso;

- reperire la funzione, il soggetto principale e le idee guida di un documento.

Obiettivi:

- esprimere la necessità;

- esprimere lo scopo;

- esprimere la certezza o l’incertezza;

- esprimere la condizione;

- giustificare le proprie scelte, le proprie decisioni;

- rassicurare qualcuno.

Strutture:

- la formation du subjonctif présent, quelques emplois du subjonctif présent, la subordonnée finale, d’autres
  emplois du subjonctif présent, la condition, les indéfinis qui désignent la pluralité,la voix passive, les
  indéfinis à sens négatif, le participe présent, le gérondif, les conjonctions de coordination.
3° Modulo –Outils pour la compréhension d’un texte littéraire.  Ore previste: 24 

Prerequisiti:

- saper comprendere l’argomento generale attraverso una lettura complessiva del testo;

- saper distinguere la prosa dalla poesia.

Obiettivi:

- riconoscere gli elementi della comunicazione letteraria (narratore, destinatario, messaggio, codice, canale,
  referente);

- saper individuare i differenti tipi di testi letterari ( narrativo, drammatico, poetico);

- saper distinguere i generi e i modi letterari (modo tragico, romanzesco, melodrammatico, realistico);

- saper leggere un testo;

- saper scrivere un testo;

- essere in grado di riassumere un testo. 

4° Modulo – Du Moyen Âge…à la Renaissance. Ore previste: 30
Le temps des seigneurs. La littérature populaire: chanson de geste, théâtre, satire. La littérature courtoise. Lumières et ombres de la Renaissance. Vers l’humanisme.(Rabelais, le géant du rire. La Pléiade. Montaigne, le penseur). 
Strumenti ed azioni previste:

- utilizzo della lingua francese e italiana;

- audio registratore per l’ascolto dei testi;

- laboratorio linguistico per esercizi di ascolto e correzione fonetica;

- libro di testo;

- lezione con l’intervento della lettrice;

- lezione frontale;

- lavori a coppia;

- lavori di gruppi 

Verifiche:

- continue, orali, scritte, test di tipo oggettivo, test di tipo soggettivo.

